
ACTION CLEANING TOOL KIT - SINCLAIR INTERNATIONAL NEW STYLE
ACT HANDLE

The locking lug area on most bolt action rifles has a tendency to collect brass
chips from cases, brush bristles, primer residue, bolt lug grease, and solvents.
This accumulation of debris can wear heavily on your bolt lugs. Our lug recess
tool should be used routinely by every rifle owner to clean this neglected and
hard to reach area. Lug Recess Tool - Specifically for cleaning the locking lug
recess area. Use with felts or cotton rolls. Chamber Swab and Handle - For
cleaning and drying the chamber. 8-32 threads for large bore mops. Bolt Brush -
Double headed brush to scrub the bolt lugs, bolt face, and bolt body. The lug
recess tool has a slotted head that accepts cleaning felts and cotton rolls
(supplied with the tool). This tool is inserted into the action and rotated inside the
lug recess areas. Solvent can be applied to the felts or cotton to remove debris. A
dry felt or cotton roll can then be used to dry the area out. The chamber can then
be wiped out with the swab handle and mop. The bolt should be sprayed down
with a degreaser and scrubbed with the double-headed brush. Be sure to apply
new grease to the bolt on the bearing surfaces of the bolt. The bolt shroud should
also be routinely cleaned and re-greased. The Lug Recess Tool and Swab
Handle are both made of stainless steel for a lifetime of use and can be
purchased individually.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL NEW STYLE ACT HANDLE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000222
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.036kg

Item details

Made in USA
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ACTION CLEANING TOOL KIT SINCLAIR
INTERNATIONAL NEW STYLE ACT HANDLE
Sicherheitshinweis

Einleitung
Danke, dass du dich für das ACTION CLEANING TOOL KIT von Sinclair International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Werkzeugset verwendest, um
Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Werkzeugset immer wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Werkzeugset außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe alle Werkzeuge vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Sorge dafür, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, während du das
Werkzeugset benutzt.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Lösungsmitteln und Reinigungsmitteln. Folge den Sicherheitsanweisungen
des Herstellers für diese Materialien.
Entsorge alle Abfallmaterialien, einschließlich Reinigungsfilze und Baumwollrollen, gemäß den örtlichen
Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

VerriegelungsnutWerkzeug:

Verwende dieses Werkzeug nur zum Reinigen des Bereichs der Verriegelungsnuten.
Stelle sicher, dass das Werkzeug sicher an den Reinigungsfilzen oder Baumwollrollen befestigt ist,
bevor du es in den Verschluss einführst.
Vermeide übermäßige Kraft beim Drehen des Werkzeugs, um Schäden an den Verriegelungsnuten zu
vermeiden.

KammerSwab und Griff:

Verwende diesen nur mit kompatiblen Mopps. Stelle sicher, dass die Gewinde sicher befestigt sind.
Zwinge den Swab nicht in die Kammer; er sollte bequem passen.

Bolzenbürste:

Verwende die doppeltköpfige Bürste vorsichtig, um Kratzer auf den Bolzenoberflächen zu vermeiden.
Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um eine Kreuzkontamination von Schmutz zu verhindern.

Lösungsmittel und Reinigungsmittel:

Arbeite immer in einem gut belüfteten Bereich, wenn du Lösungsmittel verwendest.
Vermeide Hautkontakt mit Lösungsmitteln. Wenn Kontakt auftritt, wasche den betroffenen Bereich
sofort mit Seife und Wasser.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge aus dem Set.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in einer sicheren Position ist, bevor du mit der Reinigung
beginnst.

Verwendung des VerriegelungsnutWerkzeugs:

Befestige einen Reinigungsfilz oder eine Baumwollrolle am geschlitzten Kopf des
VerriegelungsnutWerkzeugs.
Führe das Werkzeug in den Verschluss ein und drehe es vorsichtig in den Bereichen der
Verriegelungsnuten.
Trage bei Bedarf Lösungsmittel auf den Filz oder die Baumwollrolle auf, um Schmutz zu entfernen.
Verwende einen trockenen Filz oder eine Baumwollrolle, um überschüssige Feuchtigkeit zu entfernen.

Reinigung der Kammer:

Befestige einen Mop am Griff des KammerSwabs.
Führe den Mop in die Kammer ein und drehe ihn vorsichtig, um den Bereich zu reinigen und zu
trocknen.
Stelle sicher, dass alle Rückstände entfernt werden, bevor du fortfährst.

Reinigung des Bolzens:

Sprühe den Bolzen mit einem Entfetter ein und lasse ihn einige Minuten einwirken.
Verwende die doppeltköpfige Bürste, um die Verriegelungsnuten, die Bolzenfront und den
Bolzenkörper zu reinigen.
Trage nach der Reinigung neues Fett auf die Gleitflächen des Bolzens auf.

Abschließende Schritte:

Reinige die Bolzenhülle und fette sie im Rahmen der routinemäßigen Wartung neu.
Bewahre das Werkzeugset nach der Benutzung an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungsfilze, Baumwollrollen und andere Abfallmaterialien gemäß den örtlichen
Umweltvorschriften.
Entsorge Lösungsmittel oder Reinigungsmittel nicht im Abfluss. Befolge die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum ACTION CLEANING TOOL KIT wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der Website des Herstellers verfügbar sind. Stelle immer sicher,
dass du die aktuellsten Sicherheitsinformationen und Richtlinien verwendest.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten. Viel Spaß beim Benutzen deines ACTION CLEANING TOOL KIT!



ACTION CLEANING TOOL KIT SINCLAIR
INTERNATIONAL NEW STYLE ACT HANDLE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ACTION CLEANING TOOL KIT by Sinclair International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual
carefully before using the tool kit to prevent any accidents or injuries.

General Safety Guidelines
Always use the tool kit as intended and according to the manufacturer's instructions.
Keep the tool kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect all tools for damage before use. Do not use damaged tools.
Ensure your work area is clean and welllit to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while using the
tool kit.
Be cautious when handling solvents and cleaning agents. Follow the manufacturer's safety instructions for
these materials.
Dispose of any waste materials, including cleaning felts and cotton rolls, in accordance with local regulations.

Specific Safety Precautions for Use

Lug Recess Tool:

Use this tool only for its intended purpose of cleaning the locking lug recess area.
Ensure the tool is securely attached to the cleaning felts or cotton rolls before inserting it into the action.
Avoid excessive force when rotating the tool to prevent damage to the bolt lugs.

Chamber Swab and Handle:

Use only with compatible mops. Ensure the threads are securely fastened.
Do not force the swab into the chamber; it should fit comfortably.

Bolt Brush:

Use the doubleheaded brush gently to avoid scratching the bolt surfaces.
Clean the brush after each use to prevent crosscontamination of debris.

Solvents and Cleaning Agents:

Always work in a wellventilated area when using solvents.
Avoid skin contact with solvents. If contact occurs, wash the affected area immediately with soap and
water.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Gather all necessary tools from the kit.
Ensure the rifle is unloaded and in a safe position before beginning any cleaning.

Using the Lug Recess Tool:

Attach a cleaning felt or cotton roll to the slotted head of the lug recess tool.
Insert the tool into the action and gently rotate it within the lug recess areas.
Apply solvent to the felt or cotton roll as needed to assist in debris removal.
Use a dry felt or cotton roll to remove excess moisture.

Cleaning the Chamber:

Attach a mop to the chamber swab handle.
Insert the mop into the chamber and rotate gently to clean and dry the area.
Ensure that all debris is removed before proceeding.

Cleaning the Bolt:

Spray the bolt with a degreaser and allow it to sit for a few moments.
Use the doubleheaded brush to scrub the bolt lugs, bolt face, and bolt body.
After cleaning, apply new grease to the bearing surfaces of the bolt.

Final Steps:

Clean the bolt shroud and regrease it as part of routine maintenance.
Store the tool kit in a safe, dry place after use.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning felts, cotton rolls, and any other waste materials in accordance with local
environmental regulations.
Do not dispose of solvents or cleaning agents down the drain. Follow local guidelines for hazardous waste
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ACTION CLEANING TOOL KIT, please refer to the manufacturer's
contact information, which is available on the product packaging or the manufacturer's website. Always ensure you
are using the most uptodate safety information and guidelines.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your ACTION CLEANING TOOL KIT!



Guía de Instrucciones de Seguridad del ACTION
CLEANING TOOL KIT SINCLAIR INTERNATIONAL
NEW STYLE ACT HANDLE

Introducción
Gracias por elegir el ACTION CLEANING TOOL KIT de Sinclair International. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usar el kit de herramientas para prevenir accidentes o lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el kit de herramientas según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el kit de herramientas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona todas las herramientas en busca de daños antes de usarlas. No utilices herramientas dañadas.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras utilizas el
kit de herramientas.
Ten cuidado al manejar disolventes y agentes de limpieza. Sigue las instrucciones de seguridad del fabricante
para estos materiales.
Desecha cualquier material de desecho, incluyendo felpas de limpieza y rollos de algodón, de acuerdo con
las regulaciones locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Usa esta herramienta solo para su propósito previsto de limpiar el área de rebaje de los lóbulos de
bloqueo.
Asegúrate de que la herramienta esté firmemente sujeta a las felpas de limpieza o rollos de algodón
antes de insertarla en la acción.
Evita aplicar fuerza excesiva al girar la herramienta para prevenir daños a los lóbulos del cerrojo.

Hisopo y Mango de Cámara:

Utiliza solo con mopas compatibles. Asegúrate de que las roscas estén firmemente sujetas.
No fuerces el hisopo dentro de la cámara; debe encajar cómodamente.

Cepillo para Cerrojo:

Usa el cepillo de doble cabeza suavemente para evitar rayar las superficies del cerrojo.
Limpia el cepillo después de cada uso para prevenir la contaminación cruzada de residuos.

Disolventes y Agentes de Limpieza:

Siempre trabaja en un área bien ventilada al usar disolventes.
Evita el contacto con la piel al manejar disolventes. Si ocurre contacto, lava la zona afectada
inmediatamente con agua y jabón.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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2.  

3.  

4.  

5.  

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias del kit.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura antes de comenzar la limpieza.

Uso de la Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Sujeta una felpa de limpieza o un rollo de algodón a la cabeza ranurada de la herramienta para el
rebaje de lóbulos.
Inserta la herramienta en la acción y gírala suavemente dentro de las áreas del rebaje de lóbulos.
Aplica disolvente a la felpa o al rollo de algodón según sea necesario para ayudar en la eliminación de
residuos.
Usa una felpa o un rollo de algodón seco para eliminar el exceso de humedad.

Limpieza de la Cámara:

Sujeta una mopa al mango del hisopo de cámara.
Inserta la mopa en la cámara y gírala suavemente para limpiar y secar el área.
Asegúrate de que todos los residuos sean eliminados antes de continuar.

Limpieza del Cerrojo:

Rocía el cerrojo con un desengrasante y deja actuar durante unos momentos.
Usa el cepillo de doble cabeza para fregar los lóbulos del cerrojo, la cara del cerrojo y el cuerpo del
cerrojo.
Después de limpiar, aplica nueva grasa en las superficies de apoyo del cerrojo.

Pasos Finales:

Limpia la cubierta del cerrojo y vuelve a engrasarla como parte del mantenimiento rutinario.
Guarda el kit de herramientas en un lugar seguro y seco después de usarlo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las felpas de limpieza usadas, los rollos de algodón y cualquier otro material de desecho de acuerdo
con las regulaciones ambientales locales.
No deseches disolventes o agentes de limpieza por el desagüe. Sigue las pautas locales para la eliminación
de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el ACTION CLEANING TOOL KIT, consulta la información de
contacto del fabricante, que está disponible en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante. Asegúrate
de utilizar la información y pautas de seguridad más actualizadas.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta usando tu ACTION CLEANING TOOL KIT!



GUIDE DE SÉCURITÉ DU KIT D'OUTILS DE
NETTOYAGE ACTION DE SINCLAIR INTERNATIONAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION de Sinclair International. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant d'utiliser le kit d'outils pour éviter tout accident ou blessure.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le kit d'outils conformément à son utilisation prévue et aux instructions du fabricant.
Gardez le kit d'outils hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez tous les outils pour déceler des dommages avant utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation du kit d'outils.
Soyez prudent lors de la manipulation de solvants et de produits de nettoyage. Suivez les instructions de
sécurité du fabricant pour ces matériaux.
Éliminez tout matériau usagé, y compris les feutres de nettoyage et les rouleaux de coton, conformément aux
réglementations locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Outil de Récession des Ergots :

Utilisez cet outil uniquement pour son but prévu : nettoyer la zone de récession des ergots de
verrouillage.
Assurezvous que l'outil est solidement attaché aux feutres de nettoyage ou aux rouleaux de coton
avant de l'insérer dans l'action.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de la rotation de l'outil pour prévenir les dommages aux
ergots de verrou.

Tampon de Chambre et Poignée :

Utilisez uniquement avec des mops compatibles. Assurezvous que les filets sont solidement fixés.
Ne forcez pas le tampon dans la chambre ; il doit s'adapter confortablement.

Brosse à Verrou :

Utilisez la brosse à double tête avec précaution pour éviter de rayer les surfaces du verrou.
Nettoyez la brosse après chaque utilisation pour éviter la contamination croisée des débris.

Solvants et Produits de Nettoyage :

Travaillez toujours dans un endroit bien ventilé lors de l'utilisation de solvants.
Évitez tout contact cutané avec les solvants. En cas de contact, lavez immédiatement la zone affectée
avec de l'eau et du savon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires du kit.
Assurezvous que la carabine est déchargée et dans une position sécurisée avant de commencer le
nettoyage.

Utilisation de l'Outil de Récession des Ergots :

Fixez un feutre de nettoyage ou un rouleau de coton à la tête fendue de l'outil de récession des ergots.
Insérez l'outil dans l'action et faitesle tourner doucement dans les zones de récession des ergots.
Appliquez un solvant sur le feutre ou le rouleau de coton si nécessaire pour aider à enlever les débris.
Utilisez un feutre ou un rouleau de coton sec pour enlever l'excès d'humidité.

Nettoyage de la Chambre :

Fixez un mop à la poignée du tampon de chambre.
Insérez le mop dans la chambre et faitesle tourner doucement pour nettoyer et sécher la zone.
Assurezvous que tous les débris sont éliminés avant de continuer.

Nettoyage du Verrou :

Pulvérisez le verrou avec un dégraissant et laissez agir quelques instants.
Utilisez la brosse à double tête pour frotter les ergots, la face du verrou et le corps du verrou.
Après le nettoyage, appliquez une nouvelle graisse sur les surfaces de roulement du verrou.

Étapes Finales :

Nettoyez le cache du verrou et regraissezle dans le cadre de l'entretien régulier.
Rangez le kit d'outils dans un endroit sûr et sec après utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez les feutres de nettoyage usagés, les rouleaux de coton et tout autre matériau usagé conformément
aux réglementations environnementales locales.
Ne jetez pas les solvants ou les produits de nettoyage dans l'évier. Suivez les directives locales pour
l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant, qui sont disponibles sur l'emballage du produit ou sur le site web du
fabricant. Assurezvous toujours d'utiliser les informations et les directives de sécurité les plus récentes.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités. Profitez de votre KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION !



ACTION CLEANING TOOL KIT SINCLAIR
INTERNATIONAL NEW STYLE ACT HANDLE Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il ACTION CLEANING TOOL KIT di Sinclair International. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare il kit per prevenire incidenti o infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il kit come previsto e secondo le istruzioni del produttore.
Tenere il kit lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare tutti gli strumenti per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso del kit.
Prestare attenzione quando si maneggiano solventi e agenti di pulizia. Seguire le istruzioni di sicurezza del
produttore per questi materiali.
Smaltire eventuali materiali di scarto, inclusi feltro per la pulizia e rotoli di cotone, in conformità con le
normative locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Strumento per la Pulizia dei Perni:

Utilizzare questo strumento solo per il suo scopo previsto di pulizia dell'area di recessione dei perni di
bloccaggio.
Assicurarsi che lo strumento sia saldamente attaccato ai feltri o ai rotoli di cotone prima di inserirlo
nell'azione.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante la rotazione dello strumento per prevenire danni ai
perni.

Tampone per Camera e Manico:

Utilizzare solo con mop compatibili. Assicurarsi che le filettature siano ben fissate.
Non forzare il tampone nella camera; deve adattarsi comodamente.

Spazzola per Perni:

Utilizzare la spazzola a doppia testa con delicatezza per evitare graffi sulle superfici dei perni.
Pulire la spazzola dopo ogni utilizzo per prevenire la contaminazione incrociata dei detriti.

Solventi e Agenti di Pulizia:

Lavorare sempre in un'area ben ventilata quando si utilizzano solventi.
Evitare il contatto della pelle con i solventi. In caso di contatto, lavare immediatamente l'area
interessata con acqua e sapone.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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2.  

3.  
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5.  

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari dal kit.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e in una posizione sicura prima di iniziare qualsiasi operazione di
pulizia.

Utilizzo dello Strumento per la Pulizia dei Perni:

Attaccare un feltro o un rotolo di cotone alla testa scanalata dello strumento per la pulizia dei perni.
Inserire lo strumento nell'azione e ruotarlo delicatamente all'interno delle aree di recessione dei perni.
Applicare solvente al feltro o al rotolo di cotone, se necessario, per aiutare nella rimozione dei detriti.
Utilizzare un feltro o un rotolo di cotone asciutto per rimuovere l'umidità in eccesso.

Pulizia della Camera:

Attaccare un mop al manico del tampone per la camera.
Inserire il mop nella camera e ruotarlo delicatamente per pulire e asciugare l'area.
Assicurarsi che tutti i detriti siano rimossi prima di procedere.

Pulizia dei Perni:

Spruzzare i perni con un sgrassatore e lasciare agire per alcuni istanti.
Utilizzare la spazzola a doppia testa per strofinare i perni, la faccia del perno e il corpo del perno.
Dopo la pulizia, applicare nuovo grasso sulle superfici di supporto del perno.

Passaggi Finali:

Pulire il mantello del perno e ingrassarlo come parte della manutenzione di routine.
Conservare il kit in un luogo sicuro e asciutto dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i feltro per la pulizia usati, i rotoli di cotone e qualsiasi altro materiale di scarto in conformità con le
normative ambientali locali.
Non smaltire solventi o agenti di pulizia nello scarico. Seguire le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al ACTION CLEANING TOOL KIT, fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore, disponibili sulla confezione del prodotto o sul sito web del produttore.
Assicurarsi sempre di utilizzare le informazioni e le linee guida di sicurezza più aggiornate.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Buon utilizzo del vostro ACTION CLEANING TOOL KIT!



Zestaw Narzędzi do Czyszczenia ACTION SINCLAIR
INTERNATIONAL NOWY STYL UCHWYT ACT
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Narzędzi do Czyszczenia ACTION firmy Sinclair International. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem zestawu narzędzi, aby zapobiec wypadkom lub
urazom.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu narzędzi zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami
producenta.
Przechowuj zestaw narzędzi w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wszystkie narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas korzystania z
zestawu narzędzi.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi rozpuszczalników i środków czyszczących. Postępuj zgodnie z
instrukcjami bezpieczeństwa producenta dla tych materiałów.
Utylizuj wszelkie odpady, w tym zużyte filce czyszczące i rolki bawełniane, zgodnie z lokalnymi przepisami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Narzędzie do Czystości Zapięcia:

Używaj tego narzędzia wyłącznie w celu czyszczenia obszaru zapięcia.
Upewnij się, że narzędzie jest pewnie przymocowane do filców czyszczących lub rolek bawełnianych
przed włożeniem do mechanizmu.
Unikaj nadmiernej siły podczas obracania narzędzia, aby nie uszkodzić zapięć.

Wkładka do Komory i Uchwyt:

Używaj wyłącznie z kompatybilnymi mopami. Upewnij się, że gwinty są pewnie przymocowane.
Nie wymuszaj wkładki w komorze; powinna pasować wygodnie.

Szczotka do Zapięć:

Używaj podwójnej szczotki delikatnie, aby uniknąć zarysowań powierzchni zapięcia.
Czyść szczotkę po każdym użyciu, aby zapobiec krzyżowemu zanieczyszczeniu.

Rozpuszczalniki i Środki Czyszczące:

Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu podczas używania rozpuszczalników.
Unikaj kontaktu skóry z rozpuszczalnikami. W przypadku kontaktu, natychmiast umyj dotknięty obszar
mydłem i wodą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia z zestawu.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i znajduje się w bezpiecznej pozycji przed rozpoczęciem
czyszczenia.

Użycie Narzędzia do Czystości Zapięcia:

Przymocuj filc czyszczący lub rolkę bawełnianą do szczelinowej głowicy narzędzia do czyszczenia
zapięcia.
Włóż narzędzie do mechanizmu i delikatnie obracaj je w obrębie obszarów zapięcia.
W razie potrzeby nałóż rozpuszczalnik na filc lub rolkę bawełnianą, aby wspomóc usuwanie
zanieczyszczeń.
Użyj suchego filca lub rolki bawełnianej, aby usunąć nadmiar wilgoci.

Czyszczenie Komory:

Przymocuj mop do uchwytu wkładki do komory.
Włóż mop do komory i delikatnie obracaj, aby wyczyścić i osuszyć obszar.
Upewnij się, że wszystkie zanieczyszczenia zostały usunięte przed kontynuowaniem.

Czyszczenie Zapięcia:

Spryskaj zamek środkiem odtłuszczającym i pozostaw na kilka chwil.
Użyj podwójnej szczotki, aby wyszorować zęby zapięcia, czoło zamka i korpus zamka.
Po czyszczeniu nałóż nowy smar na powierzchnie nośne zapięcia.

Ostatnie Kroki:

Wyczyść osłonę zapięcia i ponownie nałóż smar jako część rutynowej konserwacji.
Przechowuj zestaw narzędzi w bezpiecznym i suchym miejscu po użyciu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte filce czyszczące, rolki bawełniane i wszelkie inne materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi
przepisami ochrony środowiska.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników ani środków czyszczących do zlewu. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Narzędzi do Czyszczenia ACTION, prosimy
o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta, które są dostępne na opakowaniu produktu lub na stronie
internetowej producenta. Zawsze upewnij się, że korzystasz z najnowszych informacji i wytycznych dotyczących
bezpieczeństwa.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi priorytetami.
Ciesz się korzystaniem z Zestawu Narzędzi do Czyszczenia ACTION!



ACTION CLEANING TOOL KIT SINCLAIR
INTERNATIONAL NEW STYLE ACT HANDLE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACTION CLEANING TOOL KIT tuotteen Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen työkalupakin käyttöä onnettomuuksien tai vammojen estämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä työkalupakkia aina tarkoituksenmukaisesti ja valmistajan ohjeiden mukaan.
Pidä työkalupakki lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kaikki työkalut vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, työkalupakin käytön
aikana.
Ole varovainen käsitellessäsi liuottimia ja puhdistusaineita. Noudata valmistajan turvallisuusohjeita näille
materiaaleille.
Hävitä kaikki jäteaineet, mukaan lukien puhdistushuovat ja puuvillarullat, paikallisten määräysten mukaisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Lukituslukkotyökalu:

Käytä tätä työkalua vain sen tarkoitukseen lukituslukkorecessalueen puhdistamiseen.
Varmista, että työkalu on tukevasti kiinnitetty puhdistushuopiin tai puuvillarulliin ennen sen asettamista
toimintaan.
Vältä liiallista voimaa työkalua pyöritettäessä, jotta bolt lugs eivät vaurioidu.

Kammiopuhdistin ja kahva:

Käytä vain yhteensopivien moppejen kanssa. Varmista, että kierteet ovat tiukasti kiinnitetyt.
Älä pakota puhdistinta kammiin; sen tulee mahtua mukavasti.

Lukituslukkoharja:

Käytä kaksipäistä harjaa varovasti, jotta boltpinnat eivät naarmuunnu.
Puhdista harja jokaisen käytön jälkeen ristiin saastumisen estämiseksi.

Liuottimet ja puhdistusaineet:

Työskentele aina hyvin tuuletetussa tilassa käyttäessäsi liuottimia.
Vältä ihokontaktia liuottimien kanssa. Jos kosketusta tapahtuu, pese altistunut alue heti saippualla ja
vedellä.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut työkalupakista.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa ennen puhdistuksen aloittamista.

Lukituslukkotyökalun käyttäminen:

Kiinnitä puhdistushuopa tai puuvillarulla lukituslukkotyökalun uritettuun päähän.
Aseta työkalu toimintaan ja pyöritä sitä hellävaraisesti lukituslukkorecessalueilla.
Levitä liuotinta huopaan tai puuvillarullaan tarpeen mukaan roskien poistamiseksi.
Käytä kuivaa huopaa tai puuvillarullaa ylimääräisen kosteuden poistamiseksi.

Kammiopuhdistus:

Kiinnitä moppikuitu kammiopuhdistuskahvaan.
Aseta moppikuitu kammiin ja pyöritä varovasti puhdistaaksesi ja kuivataksesi alueen.
Varmista, että kaikki roskat on poistettu ennen etenemistä.

Lukituksen puhdistus:

Ruiskuta lukitusta rasvanpoistajalla ja anna sen vaikuttaa muutaman hetken.
Käytä kaksipäistä harjaa puhdistaaksesi lukituslukkien, lukituspinnan ja lukituskehon alueet.
Puhdistuksen jälkeen levitä uutta rasvaa lukituksen kantapintojen päälle.

Viimeiset vaiheet:

Puhdista lukituslukkosuoja ja rasvaa se osana rutiinihuoltoa.
Säilytä työkalupakki turvallisessa, kuivassa paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistushuovat, puuvillarullat ja muut jäteaineet paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä liuottimia tai puhdistusaineita viemäriin. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten jätteiden
hävittämiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ACTION CLEANING TOOL KIT tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan,
jonka yhteystiedot löytyvät tuotepakkauksesta tai valmistajan verkkosivuilta. Varmista aina, että käytät ajantasaisinta
turvallisuusinfoa ja ohjeita.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille tärkeimpiä.
Nauti ACTION CLEANING TOOL KIT tuotteen käytöstä!



ACTION CLEANING TOOL KIT SINCLAIR
INTERNATIONAL NEW STYLE ACT HANDLE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ACTION CLEANING TOOL KIT från Sinclair International. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Läs noggrant
igenom denna manual innan du använder verktygssatsen för att förhindra olyckor eller skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktygssatsen enligt avsedd användning och enligt tillverkarens instruktioner.
Håll verktygssatsen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera alla verktyg för skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
verktygssatsen.
Var försiktig när du hanterar lösningsmedel och rengöringsmedel. Följ tillverkarens säkerhetsinstruktioner för
dessa material.
Kassera alla avfallsmaterial, inklusive rengöringsfiltar och bomullsroller, i enlighet med lokala föreskrifter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Låsflänsrecessverktyg:

Använd detta verktyg endast för sitt avsedda syfte att rengöra området för låsflänsrecess.
Se till att verktyget är ordentligt fäst vid rengöringsfiltarna eller bomullsrollerna innan du sätter in det i
åtgärden.
Undvik överdriven kraft när du roterar verktyget för att förhindra skador på låsflänsar.

Kammarsvabb och handtag:

Använd endast med kompatibla moppar. Se till att gängorna är ordentligt åtdragna.
Tvinga inte svabben in i kammaren; det ska passa bekvämt.

Låsningsborste:

Använd den dubbelhuvudborsten varsamt för att undvika repor på låsytorna.
Rengör borsten efter varje användning för att förhindra korskontaminering av skräp.

Lösningsmedel och rengöringsmedel:

Arbeta alltid i ett välventilerat område när du använder lösningsmedel.
Undvik hudkontakt med lösningsmedel. Om kontakt sker, tvätta det drabbade området omedelbart med
tvål och vatten.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg från satsen.
Se till att geväret är oladdat och i en säker position innan du påbörjar rengöringen.

Använda låsflänsrecessverktyget:

Fäst en rengöringsfelt eller bomullsroll på det skårade huvudet av låsflänsrecessverktyget.
Sätt in verktyget i åtgärden och rotera det försiktigt inom låsflänsrecessområdena.
Applicera lösningsmedel på filten eller bomullsrollen vid behov för att hjälpa till med skräpborttagning.
Använd en torr filt eller bomullsroll för att ta bort överflödig fukt.

Rengöra kammaren:

Fäst en mop på kammarsvabbens handtag.
Sätt in moppen i kammaren och rotera försiktigt för att rengöra och torka området.
Se till att allt skräp tas bort innan du går vidare.

Rengöra låset:

Spraya låset med en avfettare och låt det stå i några minuter.
Använd den dubbelhuvudborsten för att skrubba låsflänsar, låsyta och låskropp.
Efter rengöring, applicera nytt fett på bärande ytor på låset.

Avslutande steg:

Rengör låskåpan och smörj den som en del av rutinunderhållet.
Förvara verktygssatsen på en säker och torr plats efter användning.

Kassationsinstruktioner
Kassera använda rengöringsfiltar, bomullsroller och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala
miljöbestämmelser.
Kassera inte lösningsmedel eller rengöringsmedel i avloppet. Följ lokala riktlinjer för kassering av farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ACTION CLEANING TOOL KIT, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation, som finns på produktförpackningen eller tillverkarens webbplats. Se alltid till att du använder den
mest aktuella säkerhetsinformationen och riktlinjerna.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av att använda din ACTION CLEANING TOOL KIT!



ACTION CLEANING TOOL KIT SINCLAIR
INTERNATIONAL NEW STYLE ACT HANDLE Pokyny k
bezpečnostnímu používání

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ACTION CLEANING TOOL KIT od společnosti Sinclair International. Tento průvodce
poskytuje nezbytné pokyny a bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před
použitím této sady nástrojů si prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste předešli jakýmkoli nehodám nebo
zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte sadu nástrojů podle zamýšleného účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte sadu nástrojů mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte všechny nástroje na poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené, abyste se vyhnuli nehodám.
Při používání sady nástrojů noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Buďte opatrní při manipulaci s rozpouštědly a čisticími prostředky. Dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce
pro tyto materiály.
Zlikvidujte veškeré odpadní materiály, včetně čisticích filců a bavlněných rolí, v souladu s místními předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Nástroj pro čištění zámkového výčnělku:

Používejte tento nástroj pouze pro zamýšlený účel čištění oblasti zámkového výčnělku.
Ujistěte se, že je nástroj bezpečně připojen k čisticím filtrem nebo bavlněným rolím před vložením do
mechanismu.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při otáčení nástroje, abyste předešli poškození zámkových výčnělků.

Čistič komory a rukojeť:

Používejte pouze s kompatibilními mopky. Ujistěte se, že závity jsou bezpečně utažené.
Nepokoušejte se vnutit čistič do komory; měl by se pohodlně vejdou.

Kartáč na zámek:

Používejte dvojitý kartáč jemně, abyste se vyhnuli poškrábání povrchů zámku.
Po každém použití vyčistěte kartáč, abyste zabránili křížové kontaminaci nečistot.

Rozpouštědla a čisticí prostředky:

Vždy pracujte v dobře větrané oblasti při používání rozpouštědel.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou. Pokud dojde ke kontaktu, okamžitě umyjte postiženou oblast mýdlem
a vodou.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje ze sady.
Ujistěte se, že je puška vybitá a v bezpečné poloze před zahájením jakéhokoli čištění.

Použití nástroje pro čištění zámkového výčnělku:

Připojte čisticí filtr nebo bavlněnou roli k drážkované hlavě nástroje pro čištění zámkového výčnělku.
Vložte nástroj do mechanismu a jemně otáčejte v oblastech zámkového výčnělku.
Aplikujte rozpouštědlo na filtr nebo bavlněnou roli podle potřeby, abyste usnadnili odstranění nečistot.
Použijte suchý filtr nebo bavlněnou roli k odstranění přebytečné vlhkosti.

Údržba komory:

Připojte mop k rukojeti čističe komory.
Vložte mop do komory a jemně otáčejte, abyste vyčistili a osušili oblast.
Ujistěte se, že byly odstraněny všechny nečistoty před pokračováním.

Údržba zámku:

Nastříkejte zámek odmašťovačem a nechte chvíli působit.
Použijte dvojitý kartáč k drhnutí zámkových výčnělků, čelní plochy zámku a těla zámku.
Po vyčištění naneste nové mazivo na nosné plochy zámku.

Konečné kroky:

Vyčistěte kryt zámku a znovu jej namazejte jako součást pravidelné údržby.
Uložte sadu nástrojů na bezpečné a suché místo po použití.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité čisticí filtry, bavlněné role a jakékoli další odpadní materiály v souladu s místními
ekologickými předpisy.
Nepokoušejte se likvidovat rozpouštědla nebo čisticí prostředky do odpadu. Dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ACTION CLEANING TOOL KIT se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce, které jsou k dispozici na obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce. Vždy se ujistěte, že
používáte nejaktuálnější bezpečnostní informace a pokyny.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Užijte si používání vašeho ACTION CLEANING TOOL KIT!


